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The The EU-China Comprehensive Strategic Partnership
CELEBRATING 40 YEARS OF EU-CHINA RELATIONS
th

•

2015 is the 40 anniversary of EU-China diplomatic ties. The EU and China established
diplomatic relations in May 1975. Initially based on the 1985 agreement on trade and
economic cooperation, this relationship was consolidated by the creation of an annual High
Level Economic and Trade Dialogue in 2009. This was followed by the annual High Level
Strategic Dialogue on political, bilateral and global issues, shortly afterwards and was
completed with the EU-China High Level People- to-People Dialogue in 2012. These three
th
pillars underpin the annual EU-China Summit. The 17 meeting of EU and Chinese leaders
in this format took place in Brussels on 29 June 2015. See joint summit statement.

•

The EU-China Comprehensive Strategic Partnership, launched in 2003, has continued to
develop and diversify from its original economic focus, creating opportunities for
businesses and contributing to international security, environmental protection and
academic exchanges, producing long-term benefits for citizens in both the EU and China.
Today, over sixty high- and senior-level dialogues are helping to build a wide-ranging
relationship.

•

The EU-China 2020 Agenda for Cooperation adopted at the 16th EU-China Summit in
November 2013 has set the framework for EU-China relations until 2020 in four main areas of
engagement: peace, prosperity, sustainable development and people-to- people
exchanges.
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TRADE, JOBS AND GROWTH
•

The EU and China enjoy one of the world's biggest trade relationships. The EU is
China's biggest trading partner while China is the EU's second biggest after the United States.
Trade in goods was worth €467 billion in 2014, while trade in services reached €54 billion.
EU-China trade and investment exchanges have become a major source of wealth, jobs,
development and innovation. Both partners share responsibility for taking steps to promote
strong, sustainable and balanced growth, and have a mutual interest in working towards a
more stable and secure world in which there is prosperity for all.

•

The EU share of total Foreign Direct Investment (FDI) inflows into China is steady at around a
fifth. This makes the EU one of the top five FDI providers to China. However there is scope
for much more, as this represents only 6% of total EU FDI outflows - and the share of the EU
in the total FDI outflows from China remains equally low. The ongoing EU-China investment
agreement negotiations aim to improve investment protection market access as well as the
overall investment climate for EU investors in China and vice versa.

•

The EU and China are also working towards standards convergence. Currently, some 100
European standards form the basis for Chinese standards. This helps facilitate trade. The
Europe-China Standardisation Information Platform provides companies with easilyaccessible, clear and free-of-charge information on standards and market access for products
regulated by EU and Chinese legislation.

•

Safer products for European consumers: Information on dangerous non-food products
imported from China notified in the European Rapid Alert System has been provided to the
Chinese authorities since 2006. Up to date, this has allowed the Chinese authorities to
investigate over 3000 cases and to stop the export of those products which were confirmed
dangerous.

•

The EU and China are committed to developing customs cooperation and enhancing
connectivity in this area, in order to facilitate and accelerate trade and combat illicit flows of
goods. Mutual recognition of Authorised Economic Operators, on which a joint statement was
signed on the occasion of the 2015 EU-China Summit, is an important part of this.

MAKING THE WORLD A SAFER PLACE
•

The EU and China share the common goal of improving international security,
including nuclear non-proliferation. They have been working closely together on Iran in the
framework of the E3+3 format, and agree that the denuclearisation of the Korean Peninsula
and restart of six party talks is essential to ensure stability in the East Asia region. Such
cooperation creates a more secure world for us all.

•

EU and Chinese maritime vessels are successfully cooperating in fighting piracy. Since
2011, Chinese vessels have escorted World Food Program vessels in the Gulf of
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Aden, burden-sharing with the EU. Both sides have committed to enhancing this cooperation.
ATALANTA and the PLA Navy conducted joint counter-piracy exercises in the Gulf of Aden
for the first time last year.
•

Efforts are now directed towards addressing the root causes of piracy on the ground, by
enhancing cooperation on African security, together with African partners such as Mali and
Somalia. This approach is complemented by a recently-established bilateral EU-China
cooperation dialogue on international development, which also brings Africa into focus.

PEOPLE, EDUCATION AND EXCHANGES
•

Tourism between the EU and China is booming. By 2020, 100 million Chinese tourists
could be on the move every year, many of whom will be drawn to Europe. More and more
Europeans also travel to China. There are already 70 direct flights daily between European
and Chinese cities. Nearly 2 million trips were made by Chinese travellers to the EU in 2013
with 5 million using EU accommodation facilities in 2012 (EUROSTAT). The trips are expected
to grow up to 3 million by 2020. Tourism is increasingly a source of prosperity and a good way
of promoting mutual understanding between European Union and Chinese citizens.

•

Traffic between the EU and China has grown to over seven million passengers in 2014,
more than three times the 2003 figure. The EU and China have much to gain from building on
existing commercial ties in aviation and aerospace. These efforts would then translate into
concrete safety, security, cost-efficiency benefits for citizens, contributing also to overall
economic growth and healthy international competition. The EU-China Civil Aviation Project
has been an important tool to facilitate cooperation, with over five hundred officials and experts
having received training through the programme.

•

Scholarships for European and Chinese students and researchers: EU-China academic
exchanges have increased significantly over the last two decades, contributing to job creation,
innovation and cultural cross-fertilisation between Europe and China. The Erasmus+
Programme and the Marie Skłodowska Curie Actions will continue to provide grants for
Chinese students, professors and researchers to study, teach and carry out research in the
EU. The Chinese side has offered 30,000 scholarships, of which 20,000 will support Chinese
students and scholars to study in all EU countries, and 10,000 will support EU students and
scholars to study in China. Until 2015, over 2,000 Chinese students have benefitted or are
benefiting from the EU's Erasmus Mundus scholarships (now part of Erasmus+). New
cooperation opportunities are offered through Erasmus+, notably short term student mobility,
university staff mobility and cooperation projects aiming at modernising and internationalising
higher education institutions and systems.

•

The China-Europe International Business School (CEIBS) and the EU-China School of Law
have, for years, successfully trained students, businessmen and legal experts to promote
exchanges between China and Europe. CEIBS has seen over 8,000 MBA and
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EMBA graduates pass through its doors and has provided management training for over
80,000 executives. The Financial Times has ranked the CEIBS Full-time MBA Programme #15
and its EMBA Programme #7 worldwide.
HUMAN RIGHTS AND DEVELOPMENT
•

The EU is committed to the promotion of human rights around the world and regularly
voices concerns over the human rights situation in China, in private and in public, including at
the UN. The EU also has a dedicated formal dialogue on the subject, the next round being
due this autumn. The EU Special Representative for Human Rights will follow-up on his 2013
visit to China before the end of this year.

•

Over the past decades, the EU has provided a significant financial and technical support
for China's development. China's impressive growth means that the country has now
graduated from requiring such assistance so the EU is now redirecting its assistance to
developing countries in greater need. The EU is committed to enhancing its cooperation with
China to address the challenges of sustainable development and assistance around
the world. Regular consultations are taking place on the post-2015 development agenda and
other global or regional development issues so as to enhance mutual understanding and
synergies.

ENERGY, INNOVATION AND THE ENVIRONMENT
•

The new emphasis given by the Chinese government to environment protection and the
transition to a low-carbon economy have created new opportunities to develop the EU-China
cooperation to respond to environmental and climate change challenges at the domestic
and global level. China aims at reducing CO2 emissions by 40-45% from 2005 levels by
2020.

•

Securing our energy needs is vital to our respective economies, and international
cooperation is essential to bring positive outcomes to the citizens. Through our bilateral
cooperation, we aim at reducing our energy consumption while increasing energy efficiency
and securing sustainable energy supply.

•

The EU and China cooperate on Climate Change to promote cost-effective low- carbon
development and low-carbon investments. We agree with China on the need to increase
ambitions over time under the United Nations Framework Convention on Climate Change in
view of Paris COP21. We also agree to step up our bilateral climate cooperation, in such
areas as domestic mitigation policies, carbon markets, low- carbon cities, greenhouse-gas
emissions from the aviation and maritime industries, and hydrofluorocarbons (HFC). The ongoing cooperation on emissions trading will be expanded in view of the planned nationwide
ETS system due in China by 2020.

•

Since 2012, the EU-China Urbanisation Partnership has been addressing the economic,
social and environmental challenges of urbanisation. 250 million Chinese citizens are
expected to move into cities in the coming decades. The expected
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benefits from EU-Chinese cooperation include lower resource demand from Chinese cities,
higher quality of life for their citizens and new business opportunities for EU companies. The
EU and China are developing city pairings and other mechanisms to foster exchange of
experiences and joint projects in a broad scope of sectors, from low-energy buildings to clean
mobility, from integrated water and waste treatments to social inclusion, from sound local
infrastructure to efficient public services. We are working together on urban air quality and
road safety to improve the lives of millions of Chinese and European citizens. The EU and
China recognise the role of research and innovation in finding and implementing solutions for
urban areas, including systemic approaches that are inspired and supported by nature. They
will support the participation of their researchers and innovators in a package of actions to
promote innovative nature-based solutions for climate and water resilience in cities, naturebased solutions for inclusive urban regeneration, city planning and development, and a
platform of sustainable urbanisation stakeholders.
•

Cooperation Plan in Agriculture and Rural Development. The EU and China are working
together on sustainable rural development, as well as on tackling common challenges such as
food security. Citizens will see benefits from research on more environmentally-friendly food
production, and on dealing with plant and animal diseases. Citizens in the EU and China will
also reap the long term benefits of increased scientific cooperation on improving standards,
and better food quality, which includes organic agriculture and geographical indications.
Importantly, through research cooperation, the plan also links with the societal challenge of
reducing disparities between rural and urban areas.

•

Science, technology and innovation cooperation is intense, especially with the
establishment in 2013 of the EU-China Innovation Cooperation Dialogue at ministerial level.
China is a key partner country in Horizon 2020, EU's research and technological development
programme, with a budget of 80 billion euro for 20142020. Chinese researchers and
companies are welcome to participate as equal partners and team up with European research
teams. China and the EU are working towards ensuring reciprocal access to their research
and innovation funding programmes. This involves promotion of participation rules based on
equal treatment, regular exchange of data on actual participation and making sure participants
have timely and clear information. A new co-funding mechanism will support joint research
and innovation projects in strategic areas of common interest. The EU and China also
cooperate in the area of disasters risk reduction and management including on earthquake
resistant buildings, chemical accident prevention and preparedness, and human settlements
mapping.

•

Space is a sector where international cooperation is indispensable. The EU and China have a
successful dialogue in the area focusing on satellite navigation, Earth observation and
space research. Recently, the EU and China have agreed on the frequency coordination
between the Galileo and Beidou satellite navigation systems.
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